
Kőszeg, 1906. augusztus hó 5-én. 

E l ő f i z e t é s i á r 

Egész évre 8 korona, félévre 4 koroua 
negyedévre 3 koroua, egyes szám ára 

fillér. 
Nyilttór sora 40 fillér. 

H i r d e t e s n a g y s á g s z a r i n t 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények 
a szerkesztőséghez intézemlők. 

E lő f i z e tés i p é n z e k és r e k l a m á c i ó k 
F e i g l O y n l a 

kiadó ciinére küldendők. 

XXVI. évfolyam. 
Felelős szerkesztő : 

JAMBHITS LAJOS. 31. szám. 

Éitesités. 
Van szerencsém t. olvasóinkkal tudatni, hogy a 

„Kőszeg és Vidékéu-hez felelős szerkesztőül Jambrits 
Lajos urat alka'maztam. 

Kőszeg, 1906. aug. 5-én. 
Feiyl Gyula, 

lapkiadó-tulmJdonoH. 

Mikor e lap szerkesztését átveszem, teszem azt 
azon reményben, hogy a t. olvasó közönség, előfize-
tőink lapunk U továbbra is olyan szeretettel Uímogat-
ják} mrly csak erőt adhal nekem a közérdekben való 
önzetlen munkálkodásia. 

Kötelességem leend, hogy minden személyeske-
déstöt távol, érdekcsoportoktól függetlenül, tárgyila-
gosan regisztráljam az eseményeket, s fáradságot 
nem kiméivé arra törekedni, hogy az olvasó közön-
ség igényeit fokozottabb mértékben elégítsem ki. 

K5szeg} 1906. uug. 5-én 
Jambrits Lajos, 

*uerk0*ztő. 

A katonai kiképzés és a 
pedagógia.*) 

Irta: Aggház j Kamii m. kir. honvéd hadnagy 

(Foljtatii) 
Most pedig szóljunk a tanítani tudásról és 

eredményéről. 
Ha önnek alapját a tantervekben keressük, 

ük kor uzt a .pedagógia" ueve alatt kell tonniink, 
az ilyen tantárgy nincsen a tantervben. 

*) Aggliázy Kamii hadnagy (a helybeli hotiTédzáazlóaljnál) 
fenti értokozeco a „Ludovika Akadémia Közlúny'-ébon látott elö-
ftsúr napvilágot A s/.mtn feltOiiéat koltö czikk méltó nliRmerógre 
talált a sajtó reméről in, úgyhogy a fóvárom lapok valamennyié 
foglalkozott vele. A czikkiró azivuaaégéhöl lapuukban a ctikket 
eg<-ax terjedelmében le fogjuk közölhetni (Sxork.) 

Do teljesen hiányzik a lélektan, a neveléstan 
és móds/.ertan is. 

Ha azonban a tantervnek intenciókat tulajdo-
uitunk, ugy a tiszti sarjadék és pedagógiai elveket 
a Gyakorlati szabályzat., Szolgálati szabályzat I. 
és I I I . Rósz a Lőutauítás- és a Tomautasitásból 
sajátíthatja el. 

Érdekes volna kutatni, hogy hát miért része-
siti a tanterv oly mostoha sorsban a pedagógiát ? 
Hogy miért tauitják lényeges részeit? Hogy miért 

I bízzák elsajátítását a sarjadékra, az önálló merítés, 
az olvadás és a tanárok példája segítségével? 

Mert ha azt tekintjük, hogy a tanterv álta-
lában arra az álláspontra helyezkedik, miszerint a 
tiszti sarjiidék gyakorlati tudásának minél szélesebb 
elméleti alitpun kell nyugodnia s tiszti sarjadéknak 
a csapatnál azonnal használhatónak kell lennie, 
akkor a mostoha elbánásra négy okának kell lennie. 

Csak ez a négy oka lehet annak, hogy a pe-
dagógiát tantárgyként nein rendszeresitik : 

a) hogy elég az, amit a tanterv intenciói 
kijelölnek; 

b) hogy ozükségtelfcn , 
c ) hogy a csapatnál sajátítandó ol ; 
d) hogy kutonai szempontból káros volna a 

katonát a pedagógussal összevegyiteni. 
Mindnyájunknak élénk emlékezetében él az az 

idő, midőn tudással és önbizalommal eltol ve a csa-
pathoz bevonultunk. Emlékezetünkben él a komoly 
munka, a nyilvános és felelősségteljes szereplés első 
napja, midőn kiki aggodalmasan vetett számot ma-
gával, vájjon meg fog-e felelni. 

Eszébe jut a Gyakorlati szabályzat két pontja: 
36. „Az ujoneznak helyes, szakszerűen vezetett és 
fokozatosan előrehaladó, gondosan az egyes ember 

jegyéniségéhez alkalmazott kiképzése és nevolése a 
honvéd egész szolgálati ideje alatt való használha-

tóságának és a csapat, teljesitöképésségének alapja. 
Az, arait e tekintetben kezdetben elmulasztott vagy 
felületesen és sablonszerűén történt, később csak 
nehezen pótolható." 

55 . „ A z ujonezok kiképzéséhez oly derék, k ö -

rültekintő, szigorú, de emberséges tisztek vá l a s z -

tandók, akik türelmesek, szorgalmasak és e m b e r -

ismerettel bírnak.* 
Erzi, hogy sok mindent tanult, hogy tudásá-

nak meglehetős hányadát kell itt értékesítenie, de 
azt is érzi, hogy valamiben nem biztos : hogyan 
értékesítse, hogyan nyújtsa át alárendeltjeinek, 
hogyan oktasson. Embereit som lélektani, sem szel-
lemi, sem erkölcsi, sem fizikai szempontból helye-
sen megismerni és megítélni nein tudja. Nem tudja 
megítélni katonai alkalmazhatóságukat. Nem ismeri 
az oktatandó anyag mértékét, a kiképzés követel-
ményeit. Nem tudja, hogyan kell megalapítani a 
tekintélyt hogyan kell megszereznie a szellemi én 
erkölcsi fölényt. Nem tuuja, hogy milyen tárgynál, 
milyen embernél, milyen módszert alkalmazzon. De 
azt tudja, hogy milyen nagy hiány ez, hogy meny-
nyire fontos momentum az oktató szerepének helyes 
betöltésénél az oktatási módszert. Tudja, hogy ettől 
függ a kiképzés eredménye s aunak nemcsak a 
tényleges, do a tartalékos, sőt a népfelkelő köte-
lezettség idejére is kiterjedő hatása. 

Ha rájön és elismeri tudásának nagy fogya-
tékosságát, akkor ínég jól van. Ak i erre képes, 
képes arra is, hogy kipótolja. De hányan vannak, 
akik tudásukkal elégedettek vagy nem ismerik el 
tudatlanságukat. Ezek azután csak ártanak a szol-
gálat érdekeinek. 

Maradjunk annál, aki beismeri tudatlanságát. 
Azon erőt vesz a bizonytalanság, a lámpaláz. Nem 
tud mást csinálni, hát szerényen a nálánál egy 
évvel idősebb bajtársaitól kér tanácsot, vagy meg-

T & s a a . 

A z urkatiiáinság a magyar iiyelvben. 
I r t a : Kéthai Pr ikke l Már ián dr.*) 

A uyelvbun nyilatkozó fonákságnak egy tudomá 
nyosan eddig alig tárgyalt sajátos magyar fajtáját 
akarom bemutatni jelen értekezésemben. A pórnép urias-
kodó cikornyás beszédmódjára kívánom mind a szak-
emberek, mind a a művelt közöuség figyelmét felhívni, 
hogy megismerve e vadmagyar csodabogarat — uton-
uttélen ne csak kiuevessék, hanem kérlelhetetleuül ül-
dözzék is. 

Széles e világon ismeretes a magyar pórnépnek 
eszessége és egyszerű, világos beszéde. Elfogulatlan 
i d e g e n e k . s n y i l t a n elismerik ezt róla. Epp ezért cso-
dálni való, hogy népünk hagyományos józansága mellett 
is sehol a világon nincsen annyi kacskaringók tarka-
barka beszédű ember, mint nálunk, Magyarországon 

Mikor Gárdonyi Göre (iábor biró ur alakját az 
irodalomban fölléptette, többen kikeltek ellene, hogy á 
uiagyar parasztnak torzképét adta. Pedig, alapjában 
uem volt igazuk a gáncsoskodóknak. A kik a magyar 
népéletet jól megfigyelték, tudják, hogy Göre Gábor 
oly fajkép, a kinek majd minden faluban nem is egy 
élö mása akad — főleg az uriaskodó beszédmódban. 

A magyar fajban ugyanis ősi hiba az urhatnámság : 
a hiu magafitogtatás, üres mutatnivágyás — viseletben 
és beszédben egyaránt. A paraszt ebben teljesen méltó 

W Í S / ^ f ^ r é o s k . Mihelyt, teszem, uri körbe 
kerül^jmindjárt akarja mutatni, hogy van érzéke a 

KeloUa. ta a d» lo .kör tflt a u l a U á g á n 

módi és a finomság iránt : nemcsak a finomabb viseletre, 
hanem arra is van gondja, hogy a beszéde úrias legyen. 
Természetesen nevetségessé teszi magát, de azért a 
legközelebbi alkalommal megint csak kitör rajta az ur-
hatnámság. Még inkább báutja pedig e nyavalya akkor, 
ha falujában belső ember: bíró, kisbíró, esküdt, árrák 
atyja, vagy egyházfl lesz, vagy ha a mesteremberi 
sorba emelkedik. Az ilyen állásbeliek többnyire hivatali 
tekintélyükhöz tartozónak gondolják, hogy a falusiak 
előtt minél kitorditottabb bundájú stílusban adják elő 
mondanivalójukat. A müveitektől hallott, de meg nem 
értett szavakkal ilobálódznak; a szókat önkényesen 
toldozzák s rövidítik ; a legegyszerűbb dolgokat neret-
séges körülírásokkal és rőfös mondatokban fejezik ki. 
Egyeseknél valósággal szokássá válik ez az úrhatnám 
beszédnyavalya, olyannyira, hogy az egyszei ii beszédet 
egészen elfelejtik ; még ha akarnak, se tudnak közön-
ségesen szólni. Az ilyenek a/.fán állandó rémei les/npk • 
a papnak, kántornak és jegyzőnek, meg a különféle 
hivataloknak, melyekkel dolguk akad. 

Minthogy pedig állásuknál fogva a környezetükben 
nagyobbrészt szóvivő emberek, könnyen meg lehet ér-
tenünk, hogv gyakrabban használt szavaik közkeletűvé 
válhatnak. Egész kis szótárt lehet összeállítani aíokból 
a szókból, melyeket Ilyetén módon az nrhatnámság 
juttatott a nép nyeltébe 

De lássuk most már példákon, mikép nyilvánul a 
magyar paraszt urlistaámsága bestédében. 

Először is nagyon szereti idegen, főleg latin sza-
vakkal esttréaal b m n I m í i , de m n m tgyetleatl, mert 
vagy oda nem illó jelentéit ad nekik, vagy az alak 

jukon változtat önkényesen 
A biró háza elé széle* tornáccot csináltatott. A 

széles tornáczhoz t e r m i j e i b e n nri m<sd é* uri beszéd 
i i kellett neki. Rendesen a tomáczon szokott ebédelni ; 

s ha kérdezték tőle, hol akar étkezni, rendesen így-
fejezte ki magát uriasau : A reverandán fogok ebédelnyi. 
(Veranda helyett) 

Ugyanezzel esett meg, hogy egyszer meglátja 
egyik ismerősét, a ki vasárnapi napon, szokása ellenére, 
nem volt megborotválkozva. Így tejezi ki rajta való 
megbotránkozását ; .E inye sógor, millcn nagy a paró-
kiája I" (Paróka helyett.) 

Fázik a paraszt. Valami belső nyavalya börzön-
geti. Mejrszölitja a szomszédja, kniwk föltűnt az össze-
zsugorodott, ténfergő járás „Mér ollan köllemetlen ma 
szomszéd V — „fcn majrarn se tom ; egész nap . k a n -
deláber" vagyok" — teleli az atyafi fájdalmasan. 

Mulatnak erősen a korcsmában; de a főmolnár 
sehogy se tud inni. Biztatják, de uem csúszik neki. 
Riralat ala veszik a bort, de megállja a helyét. Akkor 
aztán az egyik ivótárs nagy bölcsen kivágja az igaz-
sápot : ÍTgy látom én, tőmónár urnák nem .gratulál" 
a bor." 

De a falust nénómasszonyok és asszonyságok sem 
igen maradnak el férjük mögött az idegen szavak ked-
velésében és ferdítésében. 

, Meghozták mái az uj meuyecskét ? " — kérdik 
a boldog örömanyát. — . Igenis kireiu ássan ; tennaj> 
gyüttek meg." — „Hát aztán hoztak-e sok mindent?* 
— . D e mennyit ; fáiuabbná fáinabbat! Alig győzzük 

beáprehendányi." 
— ,Ki volt az az uri ember, a ki tegnap itt 

vo l t ? — kérdik egy tisztes asszonyságtól. — , A z ké-
rem egy echt modell ember, egy intelligenyes uri ember 
volt" — telel méltósággal a tisztes matróna. 

Biróné asszonyom igen fájdalmas arczczal áll a 

Ikapu előtt s lógatja az egyik kezét. .Mért van a keze 
ollan lóggóban P" kéidi tőle egyik arra menó ismerós-. 
„Azét — teleli — mer ollan .romantikus" , honueiu 



figyeli az öregeket s azokat utánozza . Km idő m ú l v a 
m á r e lpalásto l ja b i zonyta lanságát s nagy határo -
zottsággal , de annál k isebb szerencséve l v á g neki 
fe ladatának. S e m m i n e k a m é l y é b e nem hato lva , a 
szel lemét uem keresve , a f o r m á k o n . l o v a g o l . A z 
első évben m é g benne tet tvágy és munkaszere te t . 
K é s ő b b már ez is lankad. 

A le lki ismeretes riszt iuég soká ig k ísér letez ik . 
A pedagóg ia gyakor lat i részét í gy n a g y u e h e z e n e l -
sajátít ja. D e csak az, ak inek he lyes é r z é k e van e 
tekiutetbeu. E z a k i sebbség . A o b o s é g n e k nincsen 
helyes é rzéke s erro nézve ö r ö k r e idegen marad a 
kenyere s a v a : a pedagóg ia i tudás. A p e d a g ó g i a i e l -
mélet i részét hosszú szo lgálat alatt is csak igen 
kevesen sajátít ják el, m a g á u t a n u l m á n y o k ti- m e g -
figyelések a lapján, fá radságos gyű j tésse l . 

A tinzt pedagóg ia i ismereteit a saját tanul -
mánya iu és tapasztalatain felül üt -o t t kiegészít ik 
a különfé le utasítások, rendeletek, s z e m l e m e g j e g y -
zések , végül a tiszti értekezletok és bajtársi e s z m e -
cserék . Lassanként ezekbő l is tanul valamit . 

l l o s s z u ez a tanulási időszak , s azért a pe -
dagóg ia i tudás hiánya soká je lentkezik . 

A századparancsnok különösen alantom tiszt-
j e inek oktatásánál s a fegye lmi fenyí tő hata lom 
g y a k o r l á s á n á l éri ezt. 

A katonai szaklapok is ismerik a t isztikarnak 
ezt a g y e n g é j é t és igen g y a k r a n hoznak pedagóg ia i 
c ikkeket , melyek hol az u joncoktatásra , hol a iü-
vésoktatásra , hol ped ig a m a g y a r nyelv tanítására 
stb. adnak igen h a - z n á ' b a t ó t mutatásokat , i l y e n e k -
ből lehetne összeáll ítani a katonai p e d a g ó g i a kez i -
k ö n y v é t . 

Must ped ig , az edd ig e lmondottakat >s»zegezv< 
s az e l ő b b feltett p o n t o k r a telelve, öss / . egezem a 
végerodményt . 

a ) a pedagógia i tudás elsajáUtasára nem el-'g 
az, amit a tanterv intenció i k i je lö lnek . 

b ) szükséges tehát a p e d a g ó g i á t r a n i á . g y k é n t 
rendszeresíteni , 

c ) mert a csapatnál elsajátítani késő volna, 
s a csapatszo lgálat nem arra vaió, h o g y olt e lem' 
ismeretek szereztessenek, hanem az intézetben ta-
nult tapasztalatokkal kiegészíttessenek, 

d ) és nem lehet o ly káros a katonára, ha tud 
pedagógiát , mint amilyen káró* a hadseregre, ha 
nem tud pedagóg iá t . 

(Votfi.' ki «étkezik t 

stb. miatt a szabad közlekedés teljesen lehetetlen, sót 
b ü n t e t é s terhe mellett tilos 

Polgármester válaszábau előadja, hogy megkereste 
ü huszárszázad paiancsuokságal , hogy a vásárteret előbbi 
állapotába állítsa vissza, de. íuiutan ez a megkéréséi-
nek eleget nem tett, a hadtestparancsnokig utján re-
méli a stá 'us kvó ante visszaállítását s kéri válaszának 
tudomásai vételét. 

Hosszú vita iudult meg a dolog kör&l, sem az in-
terpelláló, sem a képviselők nem vette;k tudomásul a 
választ, uiíg végre a város kép viselő testülete abban 
állapodott meg, hogy kitűzi az ügyet napirendre s ha-
tározatot hoz, mely szerint a polgármestert felhatal-
mazza, hogy a varos érdekeit niindeu eszközzel védje 
meg s lehetőleg békés utón jöjjön megállapodásra a hu-
szárparaucsnoksággal az iránt, hogy a vásártér sza-
baddá tétessék s hogy az arra járó kelő közönség a 
legénység brutalitásainak kitéve ne legyen s csak az 
esetben torduljoii a felsőbb katonai hatósághoz, ha a 
békés tárgyalasuak eredménye nem lenne, mikor is akár 
pei útja 11 is érvényesítse a város jogait . 

Majd A u g u s t Imre városi képviselő ínterpella-
tiójáia adja meg válaszát. 

^lóadja, hogy a polg.-riuesternek az uj számviteli 
szabályrendelet értelmeben a költségvetés keretén belül 
utalványozási joga van, ezek szemit az interpelláció 
tárgyát képező nyereg arát, mely 1UU koronán teliil van 
— jogosan utalta ki, a nyerget pedig azért lendelte a 
város számára, hogy a hatas loval a városi külső mun-
kálatok, erdőben és az utakon, ellenőrizhetők legyenek. 
Az úgynevezett „Jagdgürt l " pedig a nyereghez való 
szíj, íiasló, mely kifejezés tisztán üzleti elnevezés 8 in-
kább annak minőségére vonatkozik. 

August Imre e/dk után újra kijelenti, hogy félre-
értésből eredt szavait vissza vonja, a polgái mestert 
megsérteni, vagy meggyauusitani nem volt szándéka s 
a választ ó js, met,' a képviselőtestület is tudomásul 
vettek s igy a polgármesternek Auguszt Imre ellen be 
adott följelentése is tárgytalanná lett. 

Majd B a i t s Mihály városi képviselő iutei j allá-
tioja került sorra, mire a polgarmestei kijelenti, hogy 
a uj kutak felállítására vonatkozólag reszletes előter-
jesztései legközelebb egy elszámolásbau beterjeszti a 
közgyűlésnek, mit liails Mihály és a közgyűlés is tu-
domásul vett. Következett ezután : 

A u a p i r e u d . 

A virilisták névjegyzékének kiigazitasata kikül-
deudő bizottságba báró Miske Kálmán elnökiette alatt 
Stúr Lajos dr. és Freybergei Sándor képviselők kül-
dettek ki. 

A városi választók névjegyzékének összeállítására 
a választmányba Píertel János einöklette alatt Deutscli 
Lajos dr. és Hegedűs János dr. képviselők választattam 
he. Az igazoló választmányba Michaelisz Iz idor as 
Kincs István képviselők küldettek ki. 

A z Ege-fele 2tHJ koronát* alapitvauyi helyet , uem 
töltötte be a képviselőtestület, hanem uj palya/.at ki-
írását rendelte el. 

Az I9n5. évi zárszámadás felülvizsgálatára, mert 
Waisbecker János képviseió ellene észrevételeket adott 
be, melyek egy részét ugyan vissza vonta, i l letve 
helyreigazította, a képviselőtestület kebeléből egy bi-
zottság küldetett ki, mely bizottságba bevála-z iattak 
Giirtl Ödön elnöklete alatt, id. Lauringer János és 
Waisbecker János képviselők. A bizottság a szeptemberi 
közgyűlésre a felülvizsgálat eredményéről , mely az észre 
vételekre is kiterjed, jelentést tenni laitozik. 

Hosszú vita indult meg ezután a villamvilágitas 
körül.A belügymiuister tudvalevőleg j óváhagyta a va-
rosnak a Ganzzal kötött szerződéseit , mit a közgyűlés 
szintén tudomásul vett . A polgármester előterjesztést 
tett ezek után az iránt, hogy a Ganz által szállított 
anyagok átvételét egy a képviselőtestületből alakult 
nzotlság ejtse meg. A bizotlsa^ba néhányan Waisbecker 

János képviselő kiküldését javasolták, ellene viszont 
sokan állást foglalt Elénk diskursus után végre abban 
állapodtak meg, hogy Waisbecker Jáiio> is kik.iídetett 
az épitó bizottsággal egyetemben, a szállítandó anyag 

Városi közgyűlés. 
Irta: .lambritN Lajo«. 

Bizonyára csak keveseknek jutott eszébe a csibor 
toki közgyűlésen az a régi jó idő, mikor még i delibe-
ráturaok mellé a városház nagy pincéje vígan szolgál-
tatta a husitó italt, pedig a kánikula melege valóságos 
gőzfürdőt csinált a közgyűlési teremből, mely különben 
is majd megtelt a sok képviselővel. 

A közgyűlési jegyzőkönyvi hitelesilók kiküldetése 
után a beérkezett néhány rendkívüli tárgyat is kitűz-
ték napirendre. 

Yálanx nr. interpel lál lókra. 
S z o v a Kerencz városi képviselő még a júliusi 

közgyűlésen aziránt interpellálta meg a polgármestert , 
hogy mi jogon rendelkeznek a huszárok teljesen önha-

talmúlag & vásártérrel, hol a tilalmi táblák, korlatok 

lányka*), a tokaji pedig a manér szót udvarló jelentés 
sel használja: megint csak inuét magyarázható . 

Láng. 
Irta : Stini Gyula (V ••({<•) 

Mikor újra felnyitotta a szemét, v i l ágosság volt 
körülötte. Nappal ? 

Az ablakán a pokol nézett be izzón, rettenetesen 
és árnyékok vonultak el az ablak előtt, mint tüzet ger 
jesztő ördögök sziluettjei. 

Talpra ugrott. Valami mély szavú trombita bú-
gott kivül és idegesen, izgatottan belesivitott egy 
éles s ip ! 

Tüz v a u i Tüz van 1 
Kelrántotta at ajtaját és orrát először ütötte meg 

a romlásnak perzselt szaga. Kirohant az udvarra A 
tető lángban állott és a kéményből csataordítása hallat 
szőtt a piros démonnak, a melyet hiába altattak el 
egy pillanatra. 

Jajveszekló emberi hangok, lángsustorgások, fa-
ropogások, tűstgomolyok sűrű káoszszá váltak előtte, a 
melyből csak egyetlen gondolat vé^/sipja szökött k i : 

— Hol van 
Szálló szikrán, fojtó füstön h£.>.sztül egyedül őt 

kereste. Mérföldeknek tetsző lépe ok, századoknak tünó 
pillanatuk alatt nem tudott nyomara jutni. E g y ajtót 
önkéntelenül beroppautott, de ugornia kellett, mert 
csaknem sarkában volt a tuz. 

A szoba minién zugát különös b.»rongó sárga 
téuy töltötte meg, miutha naraucsszin üvegen at nézné 

tudom hasznáuyi. A műit ejjel ollau kínba vótain, 
ltommá fölösleges vót." 

Az un helyeken szolgáló cselédekre is lagad az 
idegen szó. 

A nagysága énekel. A szobaleány áhítattal hall-
gat ja és szívbéli gyönyörűségének ezekkel a hizelgó 
szókkal ad k i fe jezést : „Na, a naccsága ollan szépen 
tud danunyi, hogy émebetne evvel a hanggal az „ope -
rácziőba* is." • 

Sokszoi ez a nagyképű urhatnámság az idegen 
szókat annyira kiforgatja eredeti alakjukból, hogy alig 
lehet rájuk ismerni. 

Mikor, teszem, a göcsej i tudálékos paraszt ezen 
mód dicsekszik: . H é j , könnyen is láciásztom és akkor, 
mert vót gerácija, meg cerepócia a kedvunkér - — a 
két el j idegen szavat ,-sak fölismerhetjük, de már a 
cerepócúra nem mindenki tudná egyszerre rámondani, 
hogy igazaban ceremónia akar lenni. Vagy ki gondolná 
akkor diszpenzácziőra, mikor a paraszt fontoskodva 
pendelstácziót emleget. 

A fölhozott példák azonban inkább csak alkalmi 
esetek az idegen szóknak urhatnámság szinte alak- és 
lelentésbeli önkényes elváltoztatásara. Sokkal lonlosab-
b«k ezeknél a z „ k , melyekben az egyéni kontár elcsava-
rasokal egesz községek, sót vidékek elfogadják. Csakis 
ezen az alapon érthet* meg, miért kaptak, teszem a 
kemenesalji nep nyelvében teljesen visszás jelentést az 
importál (beszállít) « s az expediál (ki- v a j í y elszállít) 
igék. Ott ugyanis * lábatlaukodót kiimporitják a ház-
ból, a dologkerűlőt viszont beekszpediállák az utczáról 
Hogy továbbá a pozsouymegyei tárnoki nép H knmót 
mellékuevet „csinos" értelemmel ( .B^uye de komót 

átvételére és ellenőrzésére, AZ építkezés ellenérzésé 
gyakorlására a polgármester , a f ő j egyző és H s z á m v a ^ 
is feljogosittattak. Az építkezési napló vezetésév l 
számliszt bízatott meg. • ei a 

Majd a Fóldhilelni lezetuél lel veendő kölcsön u r 
let tárgyalása következett , mely o.y hosszas esz l l l e í^" 
rére adott alkalmat, hogy einokló polgármester 
ügy behatóbb uiegismerhetése céljából rövj<j Szuu 

adott, mely után mégis csak a tanács ja valutát / 
gadta el a képviselőtestület, mely szerint , 
ros a Földhitel intézettől 47 1 ezer korona k o i c s t , v * 
tol 4 ' „ - o s záloglevelekben 4 7 / i u % -os evi járadék ^ 
lése mellett 50 évi törlesztésre, (Ez esetben felév«uk,.ü l 

lizetendő 9700 korona, mi i 0 0 tél év aiatt kiie s / 

970.000 koronát. A evi törlesztés mellett ít 
résziét 9 4 ö o korona, mi knesz l . ü télév a alt J. a44(jo 
koionát a különbözet tehai l t i i . 4^0 korona, mit h ^ 
télév állit elő.) hogy a kölcsön je lzá logául telajanlja 
leköti Kőszeg váios tulajdonai képező és a kószái 
1 sz. t jkvben foglalt összes birtokait és tartozékait 
hogy a kötelezvénynek a várost kötelező aláírására' 
a kölcsön telekkönyvi bekeblezésére, a kölcsön toivétel 
lére, jogéi vényes nyugtázására, a végszamadas megej-
t'iSeie, szóval , miudazon tetuilok uiegejtésere, melyek 
a kölcsön lebonyolítására szükségesek Ke.t képviselőié*, 
tűleti tagot kuld, ki és pt^dig Miciiaelisz Izidor es 
Schonbauer János képviselőket. A további pontokban 
megjelölt lel lélelek a kölcsön összeg bizlositásara és 
a telsóbb hatosaggal szemben követendő el|arasra vonat-
kozó irányelveket ölel ik lel. 

A polgármester e lőter jesztését , hogy a városi 
pajia löcsainok cé í jaua is iölhaszualliato legyen a kép-
viselótestuiet elvben tudomásul veszi » utasítja polgár-
mestei t, hogy esetleges kártérítés és m -gtelelö bér elle-
nében létrejön béricti szerződési mutassa be, iui, ha 
kedvező nem ieiine n varosra <t paj ia i nem engedi at, mert 
jelenleg a beszal lásoiasjkbol a varosnak évenkiiu 
Ö00 —7uU korona j övede lme van, éppen a pajta utau. 

Pajor Kerencz e& Szabó András taküerleli szerző-
déseit a képviselőtestület j ó v á h a g y t a , Wol le l Kalmau-
n»k tegyvergyako i la ta idejé ie lizetéset tolyósitja. 

a z idó mai hat óra leié j irt s sokan a kepviseiók 
közül a friss levegőre k ivaukoátak s uehanyau ott 
is hagytak az ülést, s mikor a óe icesreudház kibővíté-
sére beadott ajánlatok es Ze r i ho te r Mihályuak ez ügy-
ben beadott kérvényé keruitek tárgyalás alá, inár rit-
kultí ik a padsorok, ped ig annyi indítvány, illetve javaslat 
letett a tárgy korul, hogy Csak egy gyors í ró jegyzetei -
ből lenne megállapítható azok tek.atéiyes szama. 
Következett hát a 

O c i u ' / i * M r k h á x 
kibővítésének tárgyalása. Kloadö ismerteti ez ügyben 
tett intézkedéseket , mely s / e n n i >i városi tauacs tu,;-
getlenu: a polgarmestei uek ez u - y b e u tett magán jeiiegu 
intézkedéseitől , a székház Kibiivitésere uj árle jtést irt 
ki, melyre Aluliéi Ede, Laász Józsel es (Jsauas Sándor 
ajaiiUtrti közül, ez utóbbi a jaa i i ta a l egkedvezőbb , ki 
a székhazat a res/.ltttes k o l i s é g v « i « s alakjait K. 
és dS fillérért felépíti. A tanacs javaslatával szemben 
egymást érték a javaslatok. Felszólaltak ez ügyben, 
Kőszegi Józse f , Kincs István Mázy Eugelnert dr. 
Kiichkuopf Alilialy, Ib-gedus János dr. , Au«uszt János 
Deutsch Lajos dr., míg veg ie a soa jav í i - 'a t közül 
Kincs István kepvisetö javaslata győzö t t , mely szerint 
a székház kibővítése telepittetes végett a lógymua-
zium egyesületnek adatik ki, s a város e ' h á n t v a ma-
gáról inui.ion lelelósséget a lego lcsóbb ajanlut szeiinti 
összeggel , vagy is K íiUériel taiuogatja. Aita-
1 iuos helyeslésre talait Kun:s Istváunak amma meg-
jegyzese is, hogy az építési kö l tségvetés mennyire 
elast ku-an állit be egyes tételeket, ané lkü l , hogy pou-
tosan kot iiiiruá pl., hogy milyen lesz az az ablak, ajtó, 
kilincs, padló stb., szóval a szállítandó anyag minősege 
flxirozvi nincs. Kimondta továbbá a képviselő testillet, 
hogy az eltogadott javaslat tölott hozott határozat teleli-
bezésie \alo tekintet uélkul végieliajl ható. Az épitke-
zest a tögymnazium egyesület namarosan megkezdeti 
azzal, kivel ez iránt szerződik s az épület még ez idén 

az ember. A kárhozatos színek g lór iá ja egy fehér nyo-
szolya d a g u l o párnáin tükröződött vissza. 

Nyilt szemmel, tehetetlen mozdulatlanságában 
feküdt ott Tilda, AZ álom akkor rebbent ki a szeméből. 
Meglepetés nélkül látta, mint borul föléje Róbert . 
Hiszen az, a kire abh ui a pillanatban gondolunk, ueiu 
jön váratlanul. Csak halk mosolylyal üdvözölte szerel-
mesét. 

Meneküljünk ! — szólt Róbert és szava ugy hang-
zott, uiint akarat, a melyet, ugy látszik, magával vitt 
és visszahozott a nőnek. A párnák, takarók szeutélyé-
ből kivágta a gyönge leánykát, a ki remegett , pihegett 
a kai jai közt . Miut valami megvalósult á lmot tartotta 
ólében, de ujjongó bo ldogságába beierivalgott a vesze-
delem, a halál kürtje. 

Hirtelen az ablak megrepedt és vakító fény. meg 
izzó ái hömpölygőit be rajta. A z ajtó mö; ott csöndesen 
dübörgött, türelmetlenkedett a lángtenger . Mindketten 
csaknem egysze ire sejtették meg, hogy végük vi»-
Menekülésre már nem is gondollak E g y pillanatra meg' 
dermesztette őke i a közel halál képe . . . 

•Megölelték egymást mini. két láng, a mely 
imént még holt, amort test volt. Kgy csók , 
foi rusztotta őket össze örökre. Megszűnt minden külön 
érzésük és lánggal vállak lánggá. 

Róbert egyetlen egyszer és utoljára éles sajgást 
érzett, de nyomban, mintha ,mha ir, mintha valami 
lágy, hűs cs.llapító olaj hegesztette volna be fájdalmát. 
Ez a szelídség nőnemű volt , de nem volt test, hanem 
inas valami, nevén neveziielel leu, ismeretlen. Egy se j -
telem a vak j ö v ő b ő l . 



.i& is iut A belső munkálatok mimódoni teljesi-
I l i * iiiiidan a pannonhalmi főapát felülbirálata 

ftí S S S l f i u í igy a beadott ajánlatokkal és Z e n -
hoter Mihály kérvényével sem foglalkozott érdemileg a 
Lnviselőiesttl let . Reméljük tehát, hogy a benczésrend-
ház é'pitési Ugye befejezett dolog s ezt követi hamaro-
san a főgymtiasiuin építkezésének megkezdése is s akkor 
„,i sem áll útjában annak, hogy 1.-07 ben a Vl - ik osz-
tály megnyittassék. 

Megtagadta a képviselőtestület Németh Mihály kő-
szegi illetőségét valamint Kehrn Józsefet sem vette 
tói a v .nos kötelékébe. J ó v á h a g y t a azonban Koller 
órásnak a Chernel utcai kert bérletére vonatkozó szer-
ződését valamint elhatározta, hogy a város belép a 
Nyugat magyarországi Köldmivelók Gazdasági Egyesu-
leiébe és a „ K ő s z e g i Gazdakör" helyiségettl a/, ipar-
testületi helyiséget, ennek hozzájárulásává., átengedi. 

Hosszú négy órai izzadás után, a közgyűlés 7 óra-
kor véget ért. 

Hi re i x . 
— Szabad sayon . Ko-ztyi József rendő 'kapi tány 

augusztus ho 4-ével négyheti szabadságidót vett idénybe, 
kit szabadságideje alatt síuguszt János városi fő jegyző 
helyettesit. 

— Kinexezes A vallás- és közoktatásügyi mi 
nisztei Knaute ivarolint, a nyelv és történet-tudoiuányi 
szakcsoportból kepesitelt oki. po lgán iskolai tanítónőt 
a dévai áll. polgári iskolához nevezte ki, hol egy éven 
ál helyettes tanítói minőségben már működött. 

— Kinevezes. A vallás- ós közoktatás ügyi mi-
niszter Horváth István oki. polg. iskolai tanárt a kószegi 
polgári iskolához segédtanítóvá, Horos Jenőt pedig a 
penzűgyminister a kőszegi adóhivatalhoz gyakornokká 
nevezte ki. 

— Haza s say . Hehharc* Ernő dr. budapesti ügyvéd 
csütörtökön tartotta egybekelését a helybeli anyakönyvi 
hivatalban Ileinricli Paulával. Tanuk voltak Hónát Mi-
hály dr. ügy ved és l>eutsch Artliur gabonakereskedő. 

— El jeyyzes OeimnU Ferencz , a helybeli c s . e s 
kir. I l - ' k vadaszzászlóalj hadnagya, e l jegyezte l'eli Ida 
oki. tanítónőt Nagy-Kanizsáról . 

— Tulipán ünnepely. A Kováts-iéle vendéglőben 
tartott nagys/.amu értekezleten a tulipán ünnepély ren-
dezése tárgyában, a következő megallapodasra jutott 
az ünnepélyt leudezó f iatalság: A tulipán ünnepélyt 
aug. ho -:0-an tartja a „Mulatóban*. F e l k e n a helybeii 
Tulipaukert e lnökségéi erkölcsi tamogatasra. A z i ko-
ronás személy jegy , illetve 3 koronás családjegy ellené-
ben pompás kivitelű, hazai gyái taiánya tulipán jelvény • 
ad. Tekintve , hogy vakaciozó fiatalságunk a/, elmu t 
években is a legsikerültebb u y á n mulatságokat rendezte, 
a tulipán ünnepély sikere mar ezzel is biztosítva van 

Kororvus valasztas . A kőszegi já iás elsó köz-
egészségügyi körletében luegiiresetlet körorvosi állast 
tegnap toltoilek be. Az állagra egyedüli pályázó J.'arim 
G y . dr kószegi gyakor ló oi vos volt, kit közfelkiáltással 
meg is választottak körorvossá. A választás után a/, uj 
körorvos Kei«*ztuiij József főszolgabíró elótt az esküt 
le is telte. 

— Villámvilayitas. Végre mégis c>ak lesz villám 
világításunk. A sok huza vona és telebbezés után csü 
törtökön a Ganz g y á r alkalmazottai be le fog lak a niun-
kaba. A kijelölési munkalatok, fe lvételek befejezése 
után pedig a telepfel-pitesi niuukalalait mar a napok 
ball megkezdik. (Jolditmn Sándor mérnök a gépészeti és 
az épite i lész vezető je , Smidl Imre uiéruok a beren-
dezett tervező je , valamint »S*mi >n Rezső főszere lö és még 
néhány szerelő küldetett ki a g y á r részéről a munka 
latok vezetésé le . 

— Setazene. A kószegi zenekar ma délelőtt 10' 2 

órakor sétazeuét tart. Tekintettel a nagy h ő s t g i e a 
sétazenét a Széchenytéren tartja. 

— A lawn-tdnnisz egylet mulatsaga. Augusztus 
hónap a inu.atsagok hava, majd minden vasárnap levan 
toglalózva ünnepségekre. A kőszegi lawn-teiinisz egy 
let e hó l l - e u tartja a sörliázkertben lawn-teuiiisz ver-
sennyel egybekötött láncestélyét , mely a legsikerültebb 
nyári mulatságok egy ike lesz. A verseuybírósági lisz 
tet Sladler István honvéd őrnagy tölti be. Pályabirak 
leszünk Htyediij János dr. és Frtyler Lajos. Vonalbirak 
Ayyházy Kamii és Thold Dezső hadnagyok. A meghívó-
kat már szétküldte a rendezőség. A verseny, valamint 
a mulatság iránt nagy az érdeklődés. 

— Eltűnt. Szomorú levélben vett bucsul hozzátar-
tozóitól Frunesict János napszámos. Nem tudja az élet 
terhelt el viselni, inkább megvál ik az élettől s o d a m e g y 
a hol ót már ineg nem talaljak. Ezt irta le levélben, 
egyben fölkérte bátyját, hogy két kis gyermekérő l gon-
doskodjon. Bátyja, ki helybeli cz ipészmester és öescaé-
vel egy házban lakott, bejelentette az esetet a rendőr-
ségen. ki most erélyesen nyomozza a titokzatos reirény 
hősét. b 

— Ajanlatok a tábornoki ház átalakitasara A 
szolgabírói hivatalnak a tábornoki házban való elhelye-
zésével szuk<égesé valt átalakítási munkálatokra Laasz 
József és C-ánits Sándor építőmesterek adlak be ajan-
latot. A beadott ajanlatok feleit a városi tanács még 
nem döntött. 

— A keselö legeny. A paraszt virtus közönséges 
fajtáját választotta ki magának Hortx'ly Lász ló bozsoki 
suhauez, hogy elégtételt vegyen l'efö Antal kőszegi 
kozhouvédeii, ki valami leánybistória miatt i^gen ellen 
lábasa volt. Az országos vásáron e g y borkimérésben 
állották szembe egymással , hol a kölcsönös szóváltást 
csakhamar a b i csk i váltotta föl. A dulakodásban Borbély 
lett a gyóztes , ki a honvedet alaposan m e g s z u u a u«\ 

ánohák a Ü T í l t S r > s i * kozktuházban 
bíróságnak, g é " y t r t ! , l d ö , ^ u i , k ^ t a a j á i á s 

— Léka i tuzoltóünnep Nagy fénynyel és pompával 
avatta föl uj zászlóját mull vasarnap a ekai önkéntes 
tüzolto-egylet . Az ünnepély éten tz E> -o hazy berezegi 
csal.id állott, mely l eny - s l .nijelei , , d . i a t u / o t o ^ i g 
iraut való érdeklődésénél . Az ünnepélyre uu^ ze vidék-
ről se ieglettek ossae a tűzoltók, h U e t a l e k a i egvesuiet 
fényesen fogadott . A zászlószentelés délelőtt 1 >ójakor 
ünnepi szentmisével kezdődőit , melyen Heisz Mátyás 
fényes papi segédlettel czeiebrait A : i-teni tiszteleten 
részt vett herczeg E* t rliázy Mtk .o - . é za>zl< anya, 
Oszterhazy Miklós és Rezső ben: es a nagyszámú 
vendégsereg. A templom ugy im. teit, hogy «. ko^ouseg 
egy része leljesen k szorult a temp.oiu melletti térre. 
Mise ut.ni a /asz ioanyai a/, iiiniepió o icisog a főtéren 
elállított díszes sa •». ba ki^érie, uol jiieo.inos a szo-

kásos szei tartások melie i gy«ny<.r.i beszed Kíséretében 
áldotta me_i a z a s z l o , majd u.i >> , v , u k.».i köszöntötte 
a zászlóanyát. E Ulan a szeg. v heveiése következett 
mely Után a tűzoltóság t i - l . ' . t w e elvonult a U| /.a-/,ló 
és a ztsz lóauya előtt , kit a ti au lelkes o v a c / i ó i k a l 
kisértek a várba. Délben a Korona-vendéglő ién bankéit 
volt, melyen Eszterházy Miklós és Rezsó berezegek is 
eleil voltak. A ba iketten számos teikos;.öntővel iinue-
>elték a berezegi családot es a tűzoltó-egyletet. A tűz-

oltók délután diszgyakorlatot tartottak, melyet azonban 
a valóságos telhőszakadás hamar beszüntetett. Esle 
mindkét nagyvendég lőben táuezmu.at>ág volt 

A r a t ó ünnepely. A rót-rendeki f i italsag mind-
két tűzoltó egyesület javara augiis/.tus hó 12-eu Róthön 
•lisztéivonulással es nagy ünnepségekkel egybekötött 
arató ünnepélyt rendez. A diszmeuet d. u. 4 órakoi 
indul R ó t h r ó l — R e n d e k r e és vissza a Holleuthonner-téle 
vendéglőbe, a hol a mulatság veszi kezdetét. A disz-
meuet ben eredeti magyar öltözetben vesz részt a fiatal-
ság. A kószegi vendégek részére kínon lanczhely. A 
zenél egy szombathelyi zenekar togia szolgáltatni. Be -
lépti di| személyenként 40 fillér. Felültiz'teseket s z i v . -
sen elfogad es hirlapilag nyugtáz a rendezőség. r,ste 
a kertben acetylén világítás. Kedvezőtlen idő eseten az 
ünnepély J'l-án lesz megtartva. 

Oro^ b a f o g a J a s Itand rej József , i Hui igáua-
káveház oérloje é> neje örökbe fogadlak kuni mi Jo/.set 
leányát, Annát, HZ örökbefogadási szerződést nz igaz 
sftgügyi miniszter j óváhagyta . 

S z o b a l o \ o t e r e k letesitese. F . i i r . s kiképzési 
szempontok vezérlették a hadtestpaiaiicsnokságokat, 
Iliikor Utasították az egyes átloinaspaiaitCsll >ks.tgokat, 
hogy állandó szobalovőte .ek lélesiiese c éljaból siiigősen 
ilitézkedjeiieN. A kőszegi honve I inalj p tr.nic iioi\a 
e czélra a városi pajtát .alált i . v iima u , hol a >• 
völde ine^feie.ő eliielyezési n v r i i e i , au* iauí, Uogy a 
tartalékosok el>z.ill«sot<<a neii /.-<• ékbe i l lkózne*. A 
lövölde iieállllaat.tsaéit n k.licsi.ir kulxt b ii tí/.ei a 
vaiosnak. 

A d o f a r g y a l a s A liar . 1 »szt »lyu V i t adó 
tárgyalás i a vaiosi adótízelőkre e .tó 17-é i /.i .<< delét 
é s l a r t 2'i- lg lw/.:in»i.«u. A tar » "las n i , j. s ó i -k<»r 
ke/.dő<ltk. A/. adOkivoió üi/uMmi^ (MiiiitH ' n.-t ( I i i s / ihv , 
eirtailója, i l letve a kincstár képviselője t < K a r o y 
pénzügyi titk.u i es / . A tárgyalás a v a r r n a / , na^y l e i -
mében tartat in. meg. A jai beli k»zsé. .e^ a d ó l á i g y a -
Iftsa, mely szinten a városházán fo ly .k , mái tegnap 
vette kezdetét . 

— Szolul ieyyörok. A s, ü ó - r é s i . b j é " , a ellen-
őrzés sz igorú gy .1. ula>áia a varo»i nal i>. i : úgyneve-
zett nyári lie^y..roaill a kovi't » --zo e ye i< k"t alkal-
mazta, i l ietve eskette tói a magyar Ii. y k . i e Huiki r 
János , Moche. k i A u l a i , K ppel Mi i.yt ; a u aie| 
hegyekbe Hochecker Ferencz , Kapp l K n oly és Koczor 
Jánost. A z uj hegyőrök aug. lU-evel kezdik nieg mö-
kiklésüket. 

— A var.»si p nztarak sul/niórtekei. A m kir. 
|MÍiizügyminis. ter elreinlelte, hogy i t- m l e / H i lanacsu 
városok pt' l iztaiaihoz, a l i / e > busz oro . is aranyélmek 
tör kényes és torgalim s i iyt i iav elleoiii Hsét • méri gek 
álliUlidók be. Mivel a v tiosi p.tn Un ez ul. .g öven 
e|lt>nóizó inéileg | nem I» l . - . v z e l i , IU> nei\ beszer-
zése a rendelet él leldieb u sz tuségessé válik. 

Tán zkosioru. ö < Kt lmn i i i 
nap este l a i l o l t a i i u i i vany n« il a d i t i is 
tánezkoszoiucskat , melyen «zep sz.t ui g . i 
meg, kii\ méltó e.isineressel s/,óitalV a |i , i -
magyar , bostou, sciiottisch poUa stb. i,. c > i , m ei 
igazan meglepő ügyességgel és ludas *, j a i t i k a la-
nti váuyok. 

— Allatdijazas Rohoiczon. A vimii -.»zd.» 
sági egyesület a foldmiv lésüffyi min s/.|,i i.i.itog ts 
val szept. hó H áll a rolionczi i ' lalvá i leien < tl.l h 
zAst rendez. A k l f U k e i ó <lijak k. i lek ^ -
A községi bikákra I sö díj .r>t) K. II dí j O K 11 . 
dij :'<) K. T e h e n e k r e ; I só díj St» K 1 di, iH) III . 
di j 5 0 K . IV. dij 4(> K. V. 3 0 l\ VI. !i) K 
ü s z ő k r e ; I — é v e > kői ig , I ső di j M> K. II ij K 
III dij 5<) K. I\ dij tt) K. V. dij ..O K \ l dt• srt> k 
A bika és üszóborjuk egy éves k. ' i ig s 
nak. Ezen dijakra pá lyázhatnak t k m i i i ' j u i - , • k > 
sok, piros-tarka hegyi je||-gű faji.thoz t.u 
állatokkal, melyek egy ev óta tulajdonukat * , i 
igazolandó. Nagyobit leiiyes/tók ait.il 
allatok a iany, e/.il>t é s bronzéremmel dir» / .n 
alább H darabból allo cs»»port d i j a i t sál a tl s/ e- f 
merő oklevelek is adatnak 

» Anyakönyvi statisztika \ kAsz« . \ -k -n'. vi 
hivatalban az utóbbi időben a kóvelkez. ' s /Wetési 
és halálozási esetekel j egyezték be : 

Születés. 

.Iiilius é u : Sepei Kerenc* és nője Polgái T é -
r fa la fia V é r t M • . I R 

Augiis,, ,us 4 én (tros*maitt! . I í v j - F r e y -
berger Auua leánya Ilona, i. k. 

Halálozás. 
Július 2 8 - á n : Hochecker János, r. k., 14 n a p , 

rángógöics . 
Julius 2lJ é n : Pteiöermann Ferencz , 83 éves , r. k . , 

agy véiómieny. 
— Vadaszjeyyef vá l to t ták : Czeke Gusztáv m a -

omtulajdouos, Biró l inre tanító, Dobuer Géza ny. al-
ezretbs, S' .emző Sándor dr. ügyvéd , Sissovits Miklós 

1 polgármester, Tauscher Béla vadásztőhaduagy, K o c h 
M a allatorvos, Markovits Béla joghal lgató , Kobza 

Jeuó kadét. 

e s m ű v é s z e t . 

O A „Ztiióio-tVi .yyai o r s / a p " zeiiemutolyóii at ma 
inejjtiie t Jt . í - ik f i / . e le a Következő zene ujdouságtt-
«at kit .Ii: 1. Fr. V Bowers . „Mindig rólad á lmodom" 

kozkedv. It bajos amerikai dall , mely már „Miért vagy 
inasé* refrainuel egyike legnépszeiubb dalainknak. 11. 
lossuii J világhírű „Tel i Vi lmos" dalművének nyitá-

nyai. E pompás zt-iiemüloiyóiratot, melynek minden 
egyes s/á'iia szakavatott megválasztással minden zenei 
valtajt felölel, s meghozza mindi nkiuek a maga izlésé-
lez megfelelő zeueujdousagot — mint ilyent minden 

zongoi akedvelónek melegen ajánluuk. A most tolyó 
X l l l . éviolyam 111. évnegyedének elóttzetési ára : e g y 
negyedévre tüzet kizárólag modern és közkedvelt 

zen.iveO -i koioua. Elő f izetések: Klökner Ede zeneniü-
^iatlovallalatához (n .Zenélő- .Magyarország* szerkesz-
tősége; Budaiest VI I . Józsetkörut 22 /24 . iutézendők. 

N y i l a t k o z a t . 

Kőszegről történt elköltözésem alkalmából mind-
azon igen ti<ztelt i smerőse imnek, akiktől személyeteu 
elbúcsúzni s /ereucsés uem lehetii-m, ez uton mondok 
ls ieu hoz /adot , kérve őket , tartsanak meg szíves e m -
ékükben. Korchrnárot Gyula, 

nyűg. kir. tulukkuoyvTuioto. 

O r a b n e l l e n y o n . 

I N(/.W t-0féiiy. Irt. 1 ; Chrirtt* Murraj. 
ke< kony»itir'-l.ól (30) 

t 'yrus felni kezdett et iól a rettenetes lakóiárslól 
s ei i ' , - oi stiliiugt t áldozott erre az ő sáská-
J ' i * . N ala t tudniillik < mez ihl t)ai l , hogy a legrondább 
t-sap /ekl»-ii 'lg\a m gál , a ku-si ember összeszedte 
utiiiiK ii lioimijál es megszokott . 

»ekiniétie pi ' tí'.ert, mint a sors komoly in-
telmét, es : . ii ... h .«y j obb útra tér. 

Égy két it nap alatt h myira relormálta magát , 
li. gy büs/ k1 i.i. <jdo.i ish eti nein kevesebb , miut hat 
siei . i i i c i i ••«., ü n i i i i / tesegesen tah.aritotl meg kétes 
1 >ziejtsefcu uiiinkajanak gyümöicsébó l . 

Ks olyan aütonösen történnek a do lgok ezen a v i -
lági'.i, hogy a szegény kis hernyónak ez a c seké lyke 
e s'ilcsi 11 úkodese szolga lata a takasnak a liarczi esz -
közökéi Mert amint egy este az Oxtordslreeten járt , 
*e\ s /erre < sak Peltzert pillantotta meg, aki olyan dühös 
kiaiiassH| es tény -getAen szól ította meg, hogy Cyrus. 
csakhogy szabadulhasson tőle, odaadta neki egész v a -
gyona harmadrészéi . 

E z H taiaiko '/as aug i l sz ns havaoan történt, ktt-
.iilbelttl kél hónappal a /u tau , hogy Gábriel Keuyon 
ineghivta t intához Richárd Douglast 

Es most, miután sokai foglalkoztunk g a z s á g g a l , 
tegyünk kísérletet az i f júsággal és ái tatlansaggal . 

X I . 
AZ i f júkor mindig kész a benyom sok e l fogadására 

de ha ng\ férfi, hanem költői hajlamú is, kettős e i ó v e l 
van benne kitvjlódve ez a* érzék. Lehat, hogy ez e lőny , 
de az is leliei, hogy hátrány. Attól függ. hogy az illetö 
maga mi yen szempontból tekinti a dolgot . 

Mikoi Douglas legföl jebb csak annyit tudott aiiss 
Keuyourót, hogy 0 az, akit huszonnégy órával azelőtt 



látott, mindjárt ráismert benne atyja legkedvesebb ba-
rátjának a leányára, i l ogy egy üatal ember meglásson 
egy leányt, hogy ez a leány kedvező benyomást tegyen 
rea, » bogy a Üatal ember aztán huszonnégy óra alatt 
ráismerjen arra a leány ra, ez mind olyan dolog, ami 
magában vóve sem nem külónós, sem nem teltuuö és 
Douglas elótt mégis olyaunak tűnt lói. 

miudiukabb olyanná tette ezt előtte az a kb-
rülméuy, hogy pár Órával a lelismerés utau olyan leve-
let kapott, melyet a leánynak egy kózeii rokona inte-
zett hozzá. Nemcsak meglepte ez a körülmény, iiaueiu 
ama kél nap esemeuyeinek csodás osszelalalkozasa mé-
lyen belevésődött emlékezetebi 

A londoni torró kövezet a tórvénytermek pora 
után már maga a zöld mezők . .lása is kimondhaiailan 
örömere szolgált. Egy-egy vorosiedelü, lombok sűrűjé-
ből kezdetleges col iage, kozeléüun csörgedező patak 
ezüstös csíkjával, olyan gyönyörrel töltötte el az utas 
keblét, amilyet évek óta uem ismert mar. 

Szóval üatal volt és boldog: juliusi szép idő volt 
ós ó télig öntudattal, télig öutudailanul ábrándozott egy 
szép leányról, akit csak egyszer latolt s akit mosi vi-
szont íog látni. 

Douglas, hogy érzelmei felől némi felvilágosítást 
adjunk, szinte szégyenkezve gondolta el magábau azt, 
hogy ő nemsokára szerelmes lesz. Haragudott magara 
ezért a gondolatért s ki akarta niagat vele nevetettni, 
de nem sikerült. Azt természeteseu köunyü volt maga 
elótt bebizonyítani, hogy ez a gondolat merő képleleu-
ség. Mert semmi világos r>k sem volt arra a föltevésre, 
hogy szerelmessé legyeu. Először is, ó mindössze csak 
egyszer látta a lányt, akkor is csak egy pillanatra. 
Azután m e g ; sem jelleméről, sem termeszeiéről nem 
tudóit semmit. l>e ezt az utóbbi kitogasi bátran mel-
lőzhette, mert bárki szólt volna is előtte a leány ellen, 
ő rögtön kész lett volna védelmére kelni. Egészen ma» 
ellenvetés volt az, hogy ő, bár emelkedui kezd pályá-
ján, még mindig csak a kezdetén áll s szegény ember, 
a leány pedig gazdag örökosnó. Es ez a nevezetes 
akadály csakugyan meggyőzte arról, hogy a szerelmes-
ség goudolata nemcsak képtelenség, hanem merő esze-
lósség is. 

(FoljrutáM kÖTtftketik.) 

Táblaház-u ioza 3 4 eladó. Bővebbet a háztulajdo-
nosnál ugyanott . 

BES-Twí 

Szeméi)7 hitei! 
Kezes ós kezes nélkül katonatisztek-, papok-, .el-

készek-, udvari-, állami , megyei- ős magántitsztvi eíók 
tani tők, kereskedők, iparosok, nyugdíjjogosult hölgyek, 
kereskedelmi alkalmazniuk és magánosoknak ili 

évig terjedő időre heti, havi V4 - - % és egész évi tőke-
kamat törlesztéssel. 

K ü l ö n l e g e s s é g ; A páris-bécsi enquéte értelmében 
tőkésítjük a jövedelmet. 

4 ° / e 1 4 % 1 4 % ! 4 ° / o l 

Jelzálog hitel 

Vasúti menetrend. 
Á l l o m á s o k . II. III. mii. kocsikkal. 

Kösépeurópai idő. 
K ő s z e g ind. 
Lukáoabáia (m. b.) 
Német-Geucs (m. h.) 
S z o m b a t h e l y érk. 
S z o m b a t h e l y iud. 
Méraet-Geuoa (in. b.) 
Lukácsbázn (in. h.J 
K ő s z e g érk. 

51° 

6JÍ 
5S1 
6 " 
7 " 
7 " 
7" 

de. 

7 " 
8*4 

8*° 
8 U 

1 0 * 
1 0 -
1 1 " 

11 " 

d e. 

I l -
i i*4 

i a , c 

12 " 
3'» 
3 " 
S « 
40. 

d, u. 
640 

5 * 

6Ü 
755 
?ií 
8 2 
8»J 

300 koronától íeljebb I . II.. és III. helyre löldek, vá-
rosi és vidéki házak, nyaralók, gyárak, liirdő épületek, 
malmok, ásványvíz és egyéb források és kőbányákra, a 
becsérték */* részéig. 

É p í t é s i h i t e l ! 

építésiéiben lévő ingatlanokra 2 — 3 részletben, oly 
arányban a mily arányban az építkezés előre haladt 1 

Bank és magánadóságok couvertálása I 
Váltó- és tárczahitel 1 Viszleszámitolás és váltó 

csere kereskedőknek ! 
Készítünk tervezeteket különféle újonnan alapí-

tandó vállalatokról, valamint tínancirozzuk is ezeket. 
Elvállaljuk technikai és geológiai véleményezésekes hi-
tes szakértők á l ta l ; foglalkozunk fennálló vállalatok 
részvénytársasággá való átalakítással. 

Előnyösen! Solid alapon és gyorsau eszközöljük 
mindezen lenti műveleteket elsőrangú beltöldi ós páris 
londoni intézetek által. 

Elsőrendű ajáulatok 1 
Kérjen prospectustl 
Válaszbélytg melléklendő I 

F 1 U M E - E A R C O L A , 
E y y üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 60 

Kapható Kőszegeu 

Jánosa Gyula-, Pollak Sándor- és Schaar feetg 

Múl József 
| k ö í a r a g ó m e 3 t e r j 

S z o m b a t h e l y . 

Raktáraiban készletben tart nagy választékban 

s í r e m l é k e k e t , 
HxohráHzatí müveket 

syenit, gránit, tiroli, Szilézia és steiermárvany fajok-
ból, valamit homokkövekből 5 írttól 10'mj (nig 
Továbbá készit : építkezési munkálatokat, oltárokat 
szent-szobrokat, uti kereszteket, kereszteló-medeu-
céket, mauzóleumokat, sirszegelyeket vasrácsozatok-

kal vagy anélkül stb. 
Vállalok éi rajzok ülj nélkül kéulttetnek. 

M e l l e r L E g y e d 
V. Koháry-utca 19. Budapest. 

Császárfürdő B u d a p e s t e n . Nyári es teli 
U ű U ű A U U U I U V gyógyhely, a magyar Irgalmasrend 
tulajdoné Első rangú kenes hevvizü g y ó g y f ü r d ő ; mo-
dern berendezésű gózfürdó, kényelmes iszapfürdók, uszo-
dák, török-, kó- es márvanyf i irdök; höleg-, szénsavas-
es villamosviz fürdók. Ivó- es belégzesi kura. 
kényelmes lakószoba. Szolid kezelés, ju láuyos árak. 

Prospektust ingyen és bérmentve küld 
Az lyazyatótidy. 

Este 6 és reggel 6 óra közötti időben a percek alá 
vannak húzva. 

Fontos szőlőtermelőknek! 
Legjobb miuoségü r é z g á l i c z . Minden káros 

anyagtól mentes, jótállás mellett kg.-ként 72 611. 
kapható Waisbecker Ede utóda Schaar JÓZMÍnél 

Szép utcai lakás 
• F l ó r i á n - t é r e n 818. szám alatt, mely áll 
2 szoba-, konyha-, padlás- és pinczéből, november 
l -re bérbeadó. Bővebbet ugyanott. 

Két háromszobás lakás magas földszinten 
(parkett modern berendezés) Várkör 36/b szám 
alatt (Eituer-féle háj) aaonnal kiadó. 

Á r a 320 f o r i n t. 

C O O K é s J ü H N S O N - f é l e 

R.m eriiga,! 

zsindely iszapoiw agyagból 
bérmentve szállítva 
m i líd en állomásra. 

E l s ő S z o m b a t h e l y i G ő z t é g l a g y á r . 

szab. tyukszemgyürük 
(tőrv. védve) 

mai napig az e g y e d ü l i s z e r , uielyiyel 
az oly kellemetlen és tájdalmas t y ú k -
s z e m e k e t valamint t U s k é t a le* 
biztosabban el lehei Uvolitaut. 

Ma a világ legjobb szere. 

Minden szenvedői k ajánlhatő. 

1 d b 9 0 A l i . , O d b 1 k o r o n u . 

Kapható Kőszegeu a .Magyar király" és „8te-
r ® C M n " gyógyszertárakban, valamiut minden kü 
lönlegetségi kereskedésben. 

I 

E l á r m l t ó h e l y : 

Mezőgazdasági takarék es hitelbank r. i. 

Szombathely. 
Nyon. Jfeigl fltfyula kőnymyotadájábaQ Kösse* aa. 

Cserép í i o m y o s - z s i n d e l y , 
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